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7 PRAFATIO.

In hoc septem poetarum corpore Hesiodo Apollonium ac Mu-
seum subiunximus, ne reliquorum quatuor, qui de rebus Troicis
sunt omnes, interrumpatur ordo. Critica, quam vocant, adhibita
arte novas horum auctorum recensiones exhibendi fortasse ne fa-
cultas quidem fuisset, consilium certe non erat. Religiosi autem
editoris esse putavimus, in usum suum convertere, si quid boni
atque emendati virorum doctorum sive ingenio, sive studio nuper
detectumn invenerit. Quz messis poetis nostris haud parcos red-
didit fructus. Quo factum est, ut omnes, nisi forte Tzetzen ex-
cipere velis, permultis locis correcti, partim novam plane induti
speciem, in lucem prodeant, plurimaque dici possint, quibus
multe, quas recepimus, lectiones explicentur, nonnulle defen-
dantur, excusentur non paucz. Ne tamen modum, qui prefationj
constitui solet, transeamus, de singulis mutationibus in editione
nostra obviis fusius disserere supersedebimus, quas ne enumerare
quidem licebit, nisi ubi id aut paucis absolvendum, aut sine
magno lectorum nostrorum incommodo non evitandum iudica-
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Geettlingianus Heston textus quinquaginta emendationes in The-
ogonia viginti quinque in Scuto Herculis a nobis receptas egre-
- giz Hermanni recensioni (in opuscc. vol. VI, pag. 142 sqq.) de-

> bet. Quum de prisca Theogoniz forma hodiernazque origine nihil
. constet( 1), versus longioresve locos transponere, quomodo Her-
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-2 mannus hic illic faciendum docet, ausi non sumus, sed satis habui-
3 mus uncis includere, quz, quo loco hodie leguntur, carminis te-

norem interrumpunt, sive dispositionis hodierna antiquioris, sive
variarum recensionum, sive interpolationum vestigia sint. Quod ad

(r) Mitzellius, quem his in studiis totum esse viri docti non ignorant, in re-
censione libelli, in quo Scetbeerus quidam sua Gruppiique somnia de primigenia
Theogoni specie publici juris fecit (Zimmerm. ephemm. a. 1838, num. 10 sqq.),
philologiz hodierna vires difficultati huius quastionis pares esse negat.
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VI PR EFATIO.

Scutum attinet, lectores ad egregiam Hermanni disputationem de
triplici huius poematis recensione remittamus oportet. Carminis
enim intellectui commodoque legentium male consultum fuisset, si
nulla addita advotatione textum dispositioni a viro doctissimo pro-
posite adaplare voluissemus(1). De terlii,quod superest, poematis
Hesiodet natura Lehrsius frater dilectus Queestionum epicarum
a. 1837 editarum disserlatione tertia novam exposuit sententiam,
qu#, quamvis minus probata a nonnullis, maxime tamen idoneum
harum rerum iudicem nacta est defensorem (2). In nostra editione
singulas facile agnosces sententias, quas Lehrsius non nisi propter
verborum quorundam similitudinem interpositas cum reliquo car-
mine vix coherere demonstrat. Qua idem interpolata esse iudicat,
uncis inclusimus; qu e variis recensionibus manasse vult, indi-
care non licuit. Multas lectiones in recensione textus Geettlingiani
ab Hermanno commendatas in nostrum Operum et Dierum textum
nova hac ratione dispositum introduci non potuisse apparet. Quod
Hesiodi fragmentorum collectio tam aucta tamque emendata nunc
in Jucem prodit, id etiam Hermanno debetur, qui, postquam in
recensione illa Geettlingianam collectionem castigavit multisque lo-
cis citatis locupletavit, triginta tria fragmenta addidit nova (1. L
pag. 266 —271), quz in editione nostra litera H. notavimus. Acce-
dunt preterea complura, que quamquam in Lehmanni de Hesiodi
carminibus perditis particula priori anno 1828 Berolini edita jam
leguntur, a Geettlingio omissa sunt, triaque in Crameri anecdotis
primum evulgata. Numeros Geettlingianz collectionis sine ulla
litera nostris apposuimus, numeris collectionis Lehmanni litera
L., collectionis Gaisfordi vel Dindorfii litera D. adscripta est. Frag-
mentum CX VIl Hermannus in prefatione ad Eurip. Helen. pag. XVII
correxit, ejusque emendationem recepimus, quamquam Hesiodum
ita cecinisse nobis persuadere vix possumus.

In Arorronio a Wellaueri lectionibus nonnunquam recessimus.
Ex iis, quas editionis Wellauerian® criticus ( ephemm. literr.

(1) Versuin 144, qualem in una trium illarum recensionum fuisse Hermannus
vult, textui suo loco subiunximus.

(2) Hermannum , qui in Jahnii annalibus philologi hunc librum atque illam
prasertim dissertationem indicavit. Aliud de eadem disscrtatione iudicium in Zim-
mermanni ephemm. (a. 1836, pag. 1006 sqq.) sub calce recensionis, quam Tulius
Cezsar de illo Seetheeri opusculo scripsit, legere meminimus.



PR EFATIO. viI
Halenss. a. 1828, num. 305 seqq.) proposuit, has fere recepimus,
e codicibus maximam partem haustas, paucas e conjectura:
L. 61, aptamiov. 176, Yrepnalov. 372, mpdpav. 672, émyvodousas. 806, do-
puxtdtag. 8r2, grnueliwg. 881, Tat 893, av ToL. 1120, oxpuevty 1161,
xapd e, 1176, xexd. II. 8+, quoidwvreg. 375, Tpmysin. 427, digavreg.
504, yBovisg. II. 5, ot 15, pivydp. 173, Te. 198, dvé. 286, in'. 410 €t
496, puadwvTeg. 519, émyvodovtag, quod non recipere cautius fortasse
fuisset; 1009, 8¢. 1195, eigeyyéos. 1263, fopepoio. 1331, dxpidessa.
IV. 59, Sehinew. 202, 8" &, 271, mpoyofat. 323, érat’ et punctum post
versum 326; 632, inicupor. 6go, is7v’. 8oo, eicdxs. 1103, ip ENAdL.
1212, eiedxe. 1260, dxnyepévors. 1324, pnd’ Ex. 1647, vHe. 1711, Toppa
padvin. Preterea I 523, aproveclar. 533, dmodacln. 749, apvvdpevor.
I 28, olov. 573, &xparye. 1180, ye et #3¢. L. 1374, émdiov. 1384, Youvwy.
1396, drd, scripsimus e coniectura Struvii, qui anno 1822 in li-
bello scholastico preter has lectiones alias etiam emendationes
Apollonii dedit, elegantes omnes, sed fortasse minus veras. Lib.
IV. v. 290, 77\’ Wellaueri coniectura est. Lib. Ill. 1393, Hermanni
dpolpn¢ recepimus, quamvis, quid poeta scripserit, haud facile di-
vinaris, vulgata tamen sensu omnino carente. Multas mutationes
leviores, ad orthographiam plerumque spectantes, enumerare super-
sedemus.

Muszus Passowii maximam partem emendationum, quibus or-
natus nunc editur, Wernickio debet, cuius coniecturas in com-
mentario ad Tryphiodorum hic illic obvias recepimus has : v. 18
et 252, dpgoréparg. v. 38, Pasiaav. v. 58, yrovéng (e codd.) et wapedi.
V. 210, fuol Twa. V. 272, 7dd femev. V. 309, yeapeplag. Eodem Wer-
nickio suadente v. 53, dfavdrowow ayew, et v. 118, apsadén, e codi-
cibus dedimus. V.81, év Hermanni coniectura, v. 271, wapaxdideo
eiusdem emendatio est e codicibus sumpta(vid. emendd. ad Coluth.
v. 278, opusce. vol. IV, pag. 223). V. 219 antiquam lectionem,
el dredv 07é08hesg, restituimus (vid. Grefii coniectanea in Musceun,
post Coluthum Scheferi, pag. 25¢).

CorutrO post viri cl. Stanislai [uliani editionem e Bekkeri recen-
sione denuo impresso contigit ante hos undecim annos, ut Herman-
nus operam suam ei prestaret. Is elegantissimas huius poete
emendationes anno 1828 edidit (repetitas in opusce. vol. IV, pag.
205 $qq.), quarum multas in usum nostrum convertendas putavi-



VI PREFATIO.
mus, neque tamen eas, quas sagax viri egregii ingenium excogita-
vit, quod antiqua lectio putida esset, nimis languida, minus elegans,
etc. Aliasetiam nonnullas coniecturas non recipiendas iudicavimus,
ut v. 17, 7oley, quia ante hunc versum aliquid excidisse probabilius
nobis videtur, qua suspicio in his carminis centonibus facillime
movetur. In iis, qua Hermannus de v. 46 sqq. disputat, illud certe
verum est, Lennepii ed¢éx ineptum esse, de reliquis vero, qu ad-
dit, longe aliter sentimus. Si quid de nostro in textum introducere
voluissemus, ¢5¢x scripsissemus. Qui cum Hermanno in corrupta
vulgata codicisque Mutinensis lectione vocem oidas agnoscere vult,
is coniiciat poetam scripsisse o38ag dxaprrov aut dxapwev. Spatiis
illis, qua inter duos versus passim vides, lacunas indicavimus in
hoc poemate, verius dixeris, in his poemalis fragmentis non raras.
QuinT! textum plane novum lectoribus nostris tradimus. Quam-
guam hic poeta alterum Bhodomannum frustra adhuc expectabat,
novaque editione, quam Spitznerum et Kcechlyum coniunctis vi-
ribus parare accipimus, magnopere indiget, tamen triginta duobus
his annis post Tychsenii editionem magna moles emendationum
Quinti hic illic dispersarum accumulata est, in quibus non pauca
invenies, que Rhodomannus, adeo Pauwius recte viderat, Tych-
senius neglexit. Ecce subsidia, quibus instructi Posthomericorum
textum recensuimus. Multa egregia in Hermanni Orphicis insunt,
nonnulla utilia in Wernickii commentario ad Tryphiodorum, multa
bona in Spitzneri observationibus in Quintum ad calcem libri, quem
de versu Graecorum heroico scripsit, anno 1816 editis. Eiusdem au-
ctoris observationun in Quinti Posthomerica particula prima et altera
Viteberge a. 1815 prodierunt, tertia anno 1837 in Zimmermanm
ephemeridibus (num. 143 sqq., pag. 1161 sqq.) (1), postquam Bo-
nitii symbole criticeein Quintum Smyrneeum ibidem anno 1836 pu-
blici juris facte sunt. Struvius in compluribus libellorum schola-
sticorum, quos inter annum 1817 et 1822 Regimontii edidit, egregias
Quinti emendationes proposuit (2). Glasewaldi coniectanea in poe-

(1) Spitznerus omnes, quas de Quinto scripsit, observaliones in uno volumine
coniunctas nuperrime edidit.

(2) Quo rariora hzc Struvii opuscula sunt paratuque difficiliora, eo maiores
gratias lectores nostri habebunt viro clarissimo et humanissimo de Sinner, quie bi-
bliotheca, quam habet opulentam atque exquisitam, integram illorum collectionem
pobiscum communicavit.
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tam nostrum avono 1817 Viteberge evulgata non vidimus. Quum tamen ab
aliis interdum laudentur, nihil eorum, qua bona insunt, nos fugisse putamus.
Lehrsius, a quo pauci Quinti loci in queestionibus epicis emendati sunt, ma-
gnum numerum emendationum’ per literas nobiscum communicavit, cuius
benevolentliz verbis .nostris lectorumque nostrorum gratias amantissimo
fratri agimus. Idem nos monuit, poete nostri libros Eustathio auctore
(ad Iliad. pag.4) Adyous esse inscribendos. Novissimum idque optimum subsi-
dium ad emendandum Quintum Kcechlyus nuper suppeditavit, qui codice Mo-
nacensi denuo collato Emendationes et adnotationes in Quintum Smyrneum in
actorum Societatis Grac®, qua Lipsie floret, Vol. II. Fasc. I, anno przterito in
lucem emisit. Nisi hic fasciculus sero ad nos pervenisset, prior Posthomerico-
rum pars bonis nonnullis lectionibus ‘fuisset locupletata, quas recipere non
amplius licitum erat. lam nostrz editionis lectiones a textu Tychsenii rece-
dentes hic subiungimus, pretermissa permagna copia correctionum minoris mo-
menti ad accentus, ad orthographiam atque interpunctionem pertinentium.
Legitur enim

N TYCHSENU EDITIONE : IN EDITIONE NOSTRA : IN TYCHSENTI EDITIONE : IN EDITIONE NOSTRA :
L. 1. v. 2. xéxevle nexelbo v. 426. 3 . 3.5
v. 11, {xai Und v. 434. ix or’
v. 22, $8v v v. 443. b atf’
v. 32. w w’ v. 448. xeivay xefvn
v. 39. Urai Und v. 457, dapyiic &€ dpyFic
V. &4, xuvavermig KUY v. 468, éneviiveote éneviivecto
v. 58. dpavervdy, dpatevby et fvroah Evroote
v. 60. Umayiovin Uy ovin v, 490, xédaoaev wéagoey
v. 99, Tolx Toiov ¥v. 492, xéxhito xEXUMATO
v. 136, & évi v. 504 &oppadiner dyyeinm
v. 147, §6e? Ber’ V. 505. Aaopédovrog Axdv Ehdvreg
v. 159, Bouml#yacdy Boumdiy’,8v v. 529. Afityov, héd Avtoyov v’ 1
v. 166, ddaoyeta dagyeroy V. 542. Gopel ' Gopm
v. 167. t&, tdv 0, v v. 558. Txeabe Ixeafov
v. 168, xolon xtovay v. 563. "H. péya tol & "H péyx tot &
v. 179. '"H?¥ oly Oind 4 v. 575. éndeqv énécagiv
v. 190-200. fefiarv' "Exnd-  Geforv "Exndylws , v. 583, Edmec Epric
Yheg & A otio, 0e0U  gelo Deovdéag Eotl yevé- v. 596. psdéegnn medéeaory
Yévos, totiyevébing . Oing v. 598, Sioav S0aav
. 217, habivreg Baddvreg v. 613, imal Ontp
¥. 248. & vl v. 615, %8 /]
v. 254, Beppuddovgav O¢cppdosoay v. 673. zetpuypévor, aldt e tetpupdvor ddea
v. 259. dxpudevtt Sxpiéerts (1) v. 677, daxrunfove Emutuméovn
v. 286. moluywdpmipoty moAvywdpTtoioy v. 715. &bavétow dnapdrota
v. 287, dv (V] v. 723. fxays fimape
¥. 308, xuboiudg Eudotpdg V. 724, ofvexa elvexa
v. 310. Boxvdrowo Bavdtoio v. 727. pépbleto pépGietan
v. 326. ot dx v. 752. fy inet
v, 341, v ol (2) v. 763. B et &m O et "Am
v. 370, in uncis. v. 759. wpoxdpordev tomdpoifey

(1) Ad v. 256 Struvius: « Perpatuus, inquit, poetarum usus postulare videtur Sopt. » Q 1a admisss mutatione v esse
scribendum Lehrsius vidit. Conl. IX, 259, ubl Kcechlyns vuigatam (36pv) defendit.
(2) Lehrsius vult wer’. Idem ad v. 336: « Bénv, fortasse Ainv. »



x PREFATIO.
1IN TYCHSENII EDITIONE : IN EDITIONE NOSTRA : IN TYCHSENII EDITIONE : IN EDITIONE NOSTRA :
v. 761, ifepadvin éepadvimy v. 440, émorapevos EmaTapévag
v. 793. pévog uéya wéyex alévag (1) V. $43. incooupéves ineamupévey
L.II. v. 6.  axowiagxov oxornialov V. 451, aith olv grpn avTh xEv gHuN
v. 30. nw TOV et peyafupoy Taya Gupdv
v. 48. Bwr bpwr’ v. 457. mepudarog TEpLTIOV
v. 55, @ v by v. £64. Sgeiéy pa Speidv pe
v. 59, et v. 467. dyavol; T8 YepaLous T6
v. 61. &gelsv, xnai Spedov nal v. 469. &' Efrxev 3¢ B7xev
v. 80. papvapévey nappapévey ¥. 480. mévlog Bupov
v. 127, Méuvav Méyuvov V. 481, devyaddov: topeeife  mévlog deuyaléov: to
v, 163. wayx Toig ¥. 502. axdynowg dndenaag
v. 165, dv i v. 526. & &
v. 169. dyéeap byéeaa v. 538. olov, &1 oldv ¢
v. 174, xev xal v. 614. v TOV
. ¥. 187, Gorepog JataTtoc v. 619, &ote &) bre
v. 196. dnav- of év ol V. 661. fodv Beav
‘v, 200 Foav et &ywa toav et dywa v. 665. A) b Kal tétg
¥. 224, fnysusv' et wdpog Becvopev' et mupds v. 714, & mvetovteg timveiovteg
v, 232. Bapb Babi v. 718. & éyiyveto & yiyvero
v. 233 oty ofy’ V. 783. 14 pev T TE
v. 289. yap & L.IV.V. 6. ayciév micov
v. 300, ¥m &3Bépev i dnedbépey v. (7. ad aly’
v. 314, poyou psbou v 22, 3 o0
v. 320. Mépvov Méuvov v. 27. éxélpaney doéBpaney
v. 339. 1ol 6l v. 33. ab alr’
v. 361, poipa Moipa v. 46. & iyvheov 8t Th0eov
v. 421, ﬂpoqaepea‘:epa wpoq:epm{p-n (2) v. 70. &77’ Sait’
v. 446, BeBinuévog BeEimubvov v. 93, fifetn Eferar (4)
V. 495, {mébpayev tnéBpayev v. 146, éac’ &8
v. 520. Hpivet & Audv et #5° v. 168. Egouro lotate
v. 543. &op alpa v. 185. ofde Soiol
v. 346. émeapaptynae Imeouapdynos v. 249, f&ig Bévipe’
v, 602, Gépovg Bépeug v. 265, &y vl
v. 618, oU7’ dp’ et dmicato ol yap et dwisaro v. 277. Yérépmeto TE TEPTETO
V. 665. pa IMantddes udv &’ ‘Hiadeg V. 311, xpatepdrtepoc APATEPLTATOG
v. 666. dite #ite. v. 326. Eveyrs i
L.ILv. 28. & Eomxe 3¢ Diixe v. 364. #lacge Sudaas
v. 49, fixaye Hmape v. 383. 'légovog "Thoove;
v. 57. & ol v, 398, é&ppiretpuppdva aida Tebpuppbva (5)
v. 58. o8’ o’ v, 400. mpomdpmbs Tonapofe
v. 85. imip Omixn v. 416, dnodyOveone bk ddyiveone
¥. 69. vt oTiTw V. 420421, &xovnro, dydadv  &méwnto® dyvoay —
v. 70. vou ol v. 441, Bépoug EvBadméog Bépevg evbaiméog
v. 94. ol B hae V. 445, piv Ly
v. 114, gyéthe o)y éthiog v, 487, Levagov Evevoay
v. 159, fipire yaing fipixe, Paidv v. 488. (Spov muypaying Bpovi , maupaying
v. 169 tigead’ zioet’ &g' (3) v. 522, ¥vlopov’ Ixbopov’
v. 184. & ol v, 559. év évi
v. 190. dpfiyete dpiyort’ L.V.v. 14 é&ppitézuxto dugevérunto
v. 210. wohw et elploavies  wrohv et elpbowpsy v. 35, Oavétov Bavdrou
v. 222. te P4 0 v. 36. Joptvat Yapivar
v. 225, Omal Umd v. 72. padibwe’ PELSLowY
v. 295. &) 37 v. 125, %' T
v. 304. vxetdeaxey VOLETRATKEY v, 126. vdxsv viv
v 319. dmai &nd v. 127. petevadev uéy’ edadev
v. 340, éumveiovra dprveiovra v. 134. 'Bopev®’ altdv, 18opeviia xhvtay,
v. 379. ol oly’ v. 145, &om Sy
v. 386. slre tote v. 169, dvépa, dvriva tidvle  Bvmivd xev TivE dvpa
v. 409. ¥ ob 8 alr’ v. 176, éparerviv’ &eyerviy
sl) V. 791 Struvius cuyxsiagfa coniecit pro suyyedasiat.
2) V, 391 ol pro altero pos scribendum esse coniicimus,

(3) Olim tinete, Hermannus voluit tlcatt’. Suamne lectionem Tychsenius sine codice e iudicio suo, an e codice hau

serit sine jud

icio, nescimus.

(4) Spilzneri emendatio. Struvius et Bonitius maluerunt gpest p7idstar, Lehrsio x#Zetat in mentem venit. Mox v,

168 tstato Lobeckii coniectura est ad Aiac.

. 156,

{%) Struvius, cui hac emendatio debetur, ala dubtum esse ipse confitetur, Lehrsius al: fortasse seribendum coniicit.
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IN TYCHSEND] EDITIONE : IN EDTTIONE NOSTRA : IN TYCHSENIl EDITIONE: IN EDITIONE NOSTRA $
v. 22, Eyeg Exew v. 250, xaphxta & »épom 86 ol
v. 216, p’ Ombens ot Umeixs v. 258, &\ofev dhudig
¥. 240. ottiBavév Tapbohiéov v. 283, ab avl
et apyadéov outiBavdy v. 298. fwdmev fodmev (1)
¥v. 249. Zevying Leuying v. 317. Holuiapavia Houdvddpavre
v. 256, duobevéx Euafevéog v. 329. alrdv 48’ avtiv v A8
v. 281. unmiswvto Ry TidwvTa v. 384, ©p &' Em ™ 8 dp' b
¥. 299, xatabooxopévorgty’  xdta Boaxopévorotv v. 338, ayéths, ayéthog,
V. 354. &4 Y & &g’ v. 392. & s
s v. 359, ax &g v. 418, kn Bmy & iy
v. 362. Spekev Epetev V. 457. tetuypéve TETUpPUE
v. 386, #5 ht v, 474, & dxeivo 8 éxeivo
v. 388. fily Bin ¥. 485, tetaypéwm TeTappévn
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V. 550. viv pdv pév pot v. 78-79. lacuna. (2)
v. 554. &viptaowy &vbpdat of v- 79. otvor et dhog olre et axolidg
v. 555, in’ &v v. 137. ohpayyas Fapayyos
v. 563. Bedy, Oeav, V. 163. niny péav
v. 587. xal ol v. 175. npomdpoibe Tondpords
v. 6l1. dpgpuxdvaaty Supiydvway v. 196. telyea TeUyEst
v. 819. mépt Suvigavro: mepvT,GavTe” V. 247. dvpomog et poipx,  "Atpomog et Molpa, (3)
v. 622. xal ol ¥. 248. Onéxdaos Urérpaye
¥. 849, modinprrog KolupAzoy v. 254, Sovuro dpvutof
;i L.Vl.v. 35 é&x Umix v. 161, nmupdtwv puydtwy
‘ v. 54, &vépag, #8 tmmow;,  adtoig HY Tamor, v. 264. On’ dpyadéncloming, wat’ doyadéag dapivas,
v. 81, nev xad V. 285, olvexa tolvexa
v. 99. Baddvres, Badovro, v. 290. obvex’ v’
v. 114, &mogronialov &nd oxonfalov v. 299-300. lacuna. (4)
v. 126, fpevor fiuepn v. 340. peyddag .
¥. 131, lomero Irketo v. 348. danb Dot
v. 145, xaf’ xai v. 372, &’ &
v. 149, #peto elpero v. 381. pépwv, xal &¢’ pépwv xdéog (5)
v. 151, &' dpa &vhad’ do’ v. 395. moluppodion xoduddolota
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v. 247, 4md (2] v. 510. &vipav, L
. élg Idem mendum seepivs nobis tollendum erat, ut v. 21; VI, v. 692, ete. )
# 2) Lacuns, quas in nostrum textum introduximus novas, solo spatio, quas Tychsenii editio fam habuit, asteriscis

notantur.
(3) V. 224, quem Tychsenfus primus exhibuit, wapatextivachas vix recte habet, Coniicimus poetam scripsisse wpo-
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43 Quam lacunam ex Homeri Od. 2. 129 facile explendam Lehrsius vidit.
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xheng, xUBos pépesy et nudog dmdlery (conf. noster X11, 252, 265, 273) dicebant, pépetv xdéog

uin epici poete, dnalery
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TrypEIODORUM € Wernickii recensione imprimendum curavimus, nisi quod

versus mendosos, quos ille asterisco notavit, e virorum doctorum coniecturis
iis, qua maxime probabiles nobis vise sunt, emendavimus. Versum 3 o1, magis
corruptum, quam ut poetz scripturam divines, dedimus, quomodo apud prio-
res editores 1psumque Wernickium legitur.

Tzerzes e Bekkeri recensione prodit, correclis levibus paucis sive editoris
sive typothetarum erroribus.

In interpretationibus latinis,, quas nostris poetis addidimus, elegantiam fru-
stra quzres, quum greca, quantum fieri potuit, ad verbum reddere statuerimus,

{1) In hoc versu a variis varie tentato aifzqat &vrae yépovrog Eyewv yépxs legendum olim coniecimus. Nunc tamen

lectionem a nobis receptam bene habere putamus, neque Keechlyus aliquid excidisse nobis persuadet.

(2) V. 432 Struvius et Bonitius mutata interpunctione aivés 6uol xaiovro legere voluerunt. Sed dps’, quod Rho-
domannus interposuit, ubi lacuna olim fuerat, mendosum est. Totum Jocum intento animo legentibus nobis suspicio
movetur, duo hemistichia inter aivo; et xaiovo excidisse.

{3) V. 497 nainep éeddopévn vitiosum est, Lelrsius xxi mplv de)3opéw, Keechlyus xaimep &lweopéwm coniecit, uter-

que dubitanter.
(4) Yersum 386 et 387, in quibus Pauwius verum iam viderat, melius ita disposuissemus :

LIPS
::a( f ok utv mpl;{o

b ail &’ da téuva
) dumeyov #. T. X,
(5) Miramur, cur Keechlyo, quuin v. 483 xaved improbaret, xowvg potius quam xoiky succurrerit.

uvat’ Eyov yisag ol 68 witwna
4 A
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quo consilio in Hesiodo magis etiam stetimus quam in reliquis auctoribus. Prio-
rum versionum, queearum natura erat, modo plura, modo pauciora, interdum
nulla reperies vestigia. Tzetzen etiam interpretatione donavimus, non quo opera
pretium esse putaremus, hunc laborem in poetillam impendere, sed ut zqua-
bilitatis legem editioni nostre prascriptam observemus.

Indicibus nominum et rerum, quos singulis auctoribus subiunximus locuple-
tissimos, lectorum commodo nos optime consuluisse eorumque approbationem
meruisse confidimus.

Iam lectores harum rerum periti operam nostram benigne iudicent, reliqui
iudicio abstineant velimus, valere iubemus omnes.

Parisiis, Kalendis Decembribus a. MDCCCXXXIX.
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Dic, dea, occultorum testem lychnum amorum
et nocturnum natatorem per-mare-ducentium ouptiarum
-causa] et concubitum tenebrosum, quem non viditimmor-
talis Aurora,] et Sestum et Abydum , ubi nuptiz nocturna
Heruserant.|Natantemque Leandrum simul et lychnum au-
dio,] lychnum adnuntiantem mandata Veneris
Herus nocte-nubentis pronubum nuntium ,
lychnum, amoris signum, quem debebat ®therius Juppiter
nocturnum post certamen inlroducere in ceetum astrorum
atque ipsum appellare pronubam stellam amoris ,
quoniam erat administer amatoriarum solicitudinum
puntiumnque servavit insomniam nuptiarum,
antequam molestum flatibus flaret inimicus ventus.
Agedum mihi modulanti unum simul-cane finem
lychni exstincti et pereuntis Leandri.
Sestus erat et Abydus e regione, prope mare 3
vicinse sunt urbes. Cupido autem arcu tento
ambabus urbibus unam simul-immisit sagittam
juvenem urens el virginem : nomen vero eorum
suavisque Leander erat et virgo Hero.
Altera Sestum habitabat, alter oppidum Abydi,
ambarum urbium perpulcre stelle ambo,
similes inter-se. Tu vero, si quando illic transieris,
queere mihi quandam turrim , ubi quondam Sestias Hero
stabat lychnum tenens et dux-erat Leandro ;
quare autem antiqua mansomlm fretum Abydi
adhnc flens mortém et amorem Leandn
Yerum unde Leander Abydi ,domos habitans
Heras in amorem venit amgreque devinxit et ipsam?
Hero quidem gratiosa,-divinum sanguinem sortita,
Yeneris erat sacerdos, nuptiarux‘n vero expers (existens)
turrim avitam ad vicinum bhabitabat mare ,
altera Venus regina; ob-castitatem vero et pudorem
nunquam congregatis conversabatur mulieribus ,
neque chorum gratiosum adivit eequalis juventutis,
livorem evitans invidum mulierum ;
pamque ob pulcritudinem invidse sunt feminze ;
sed semper Cytheream placans reginam
gacpe etiam Cupidinem conciliabat libamentis
matre cum ceelesti, flammeam tremens pharetram.
Sed neque sic evilavit ignem-spirantes sagiltas.
Jam enim Venercum populare venit festum ,
quod Sesti celebrant Adonidi et Cytherex,
catervatimque festinabant ad sacrum diem ire,
quotqguot Labitabant mari-cinctarum extrema insularum ,
15
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alii ab Heemonia, alii marina e Cypro :
neque mulier ulla remansit in oppidis Cytherorum ,
non Libani odoriferi in summitatibus saltans ;
neque accolarum quisquam deerat tunc festo ,
non Phrygize incola, non vicine civis Abydi,
peque ullus juvenum amans-virginum. Certe enim i
semper secuti , ubi fama est festi,
non lantum immortalibus afferre festinant sacrificia,
quantum congregatarum ob pulcritudinem virginum.
Verum dez per sdem incessit virgo Hero
splendorem gratiosa emittens facie ,
qualis candida-genas exoriens luna.
Summi autem nivez rubebant circuli gense,
ut rosa e calycibus bicolor : profecto diceres,
Herus in membris rosarum pratum apparere :
colore enim membrorum rubebat ; euntis vero
etiam rose candida-indute-tunica sub talis splendebant
puelle,] multee autem ex membris Gratiz fluebant. Antiqui
vero] tres Gratias mentiti-sunt esse : alteruter enim Herus
oculus ridens centum Gratiis pullulabat.
Brofecto sacerdotem dignam nacta-erat Cypria.
Sic quidem multum antecellens feminis
Cyprix sacerdos nova apparebat Cypria.
Subiitautem juvenum teneras mentes ; neque ullus virorem
erat, qui non cuperet habere conjugem Hero.
1llaigitur, bene-fundatam quacunque per a2dem vagabatur,
sequentems mentem habebat et ocalos et corda virorum.
Atque unus-et-alter inter juvenes miratus-est et dixit ver-
bum:]Vel Spartam accessi, Lacedeemonis vidi urbem,
ubi contentionem et certamen esseaudimus pulcritudinum:
talem autem nondum vidi puellam venerandamque tene-
ramque :] et forte Cypria habet Gratiarnm unam juniorum.
Intuendo defessus-sum , satietatem autem non inveni ad-
spiciendi.] lllico moriar, cubile ubi-conscenderim Herus :
non ego in Olympo cupio dens esse
nostram uxorem habens domi Hero.
Sin autem mihi non licet tnam sacerdotem conlrectare ,
talem mihi, Cytherea, puellam uxorem praheas.
Talia quidem juvenum unus-et-alter locutus-est: alionde
alius] vulnus celans insanivit pulcritudine puellze.
Gravia-patiens Leander, tu autem, ut vidisti inclytain
puellam,] nolcbas occullis consumere mentem stimulis,
sed ignem-spirantibus domitus inopinato sagittis
nolebas vivere perpulcre expers Herus.
Cum oculorum vero radiis angebatur fax amorum
et cor fervebat invicti ignis impetu.
Pulcritudo enim celebris emendatse mulieris
acutior hominibus est veloci sagitta :
oculus autem via est ; ab oculi ictibus

| vulnus delabitur et in praecordia viri descendit.

Cepitautem ipsum tunc stupor, impudentia, tremor, pudor:
tremuit quidem in-corde, pudebat vero ipsum capi,
obstupuit autem forma egregia, amor vero ademit pudorem;
audacter autem ob amorem impudentiam ampleciens
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tacite pedibus incessit et e-regione constitit puelle,
Oblique autem intuens dolosos torquebat oculos,
nutibus mutis seducens mentem puellse.

Ipsa vero, ut sensit amorem dolosum Leandri ,
gavisa-est suam ob pulcritudinem ; tacite vero et ipsa
siepe gratam suam occuluit faciem ,

nutibus occultis clam-nuntians Leandro,

et rursus eam acclinavit. llle vero intus animo gaudebat,
quod desiderinm suum senserit neque renuerit puella.

Dum igitur Leander qurebat occultam horam ,
lucem contrahiens descendil ad occasum dies ,

@ regione autem adparuit umbrosa Hesperus ste!l
Sed ipse audacter adibat prope puellam ,

ut vidit atratas ingruentes tenebras :

tacite quidem premens roseos digitos puelle ,
ex-imo suspirabat vehementer ; illa vero silentio »
tanquam irascens , roseam retraxit manum.

Ut vero amate sensit remissos nutus puellee ,
sudaci manu artificiosam traxit tunicam
extrema venerandi ducens ad penetralia templi,
Pigris autem pedibus sequebatur virgo Hero ,
tanquam nolens , talemque emisit vocem
femineis verbis minans Leandro :

Hospes , quid insanis ? quid me, infelix , virginem tra-
his? ] alia ito via , meamque remitte vestem.
Iram meorum evita locupletum parentum.
Cyprize non te decet dese sacerdotem contrectare ;
virginis ad lectum nullo-pacto licet pervenire.

Talia quidem minata-est, convenientia virginibus.
Feminearum autem Leander ubi audivit furorem minarum,
cognovit persuasarum signa virginum.

Elenim quum juvenibus minantur feminz,

venerearum consuetudinum nuntize sunt mine.

Virginis antem odoratam pulcri-coloris cervicem osculatus
tale verbum dixit desiderii ictus furore :

Venus cara post Venerem, Minerva post Minervam,
non enim terrestribus &qualem voco te mulieribus,
sed te filiabus Jovis Saturnii comparo ;
beatus, qui te genuit, et beata, quee peperit, mater,
venter , qui te enixus-est, beatissimus. Sed preces
nostras exaudi , amorisque miserere necessitalis.
Veneris utpote sacerdos exerce Veneris opera.

Huc ades, mysterio-initiare nuptialibus legibus dew :
virginem non decet ministrare Veneri,

virginibus non Cypria gaudet. Si vero volueris

instituta dege amabilia et cerimonias veras scire ,

sunt nuptie et lecti. Tu autem, si amas Venerem ,
mulcentivm-mentem amplectere snavem legem amornm,
tuumque servum supplicemme accipe et,si velis, conjugem,
quem tibi Cupido venatus-est suis sagiilis assecutus.

Sic audacem Herculem celer auream-gestans-virgam Mer.
curius] servitum duxit Tardaniam ad puellam.

Tibi vero me Cypria misit, neque sapiens adduxit Mercu-
rius.] firgo non te Jatet ab Arcadia Atalanta,

15.
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que olim Milanionis amantis fugit cubile ,
virginatem curans ; frata autem Venere,

quem prius non amavit, eum in corde posuit toto.
Persuadere et lu, cara, ne Veneri iram excites.

Sic fatus persuadendo-flexit recusantis mentem puelle,
animum amorem-parientibus seducens (in) verbis
Virgo autem tacita in terram defixil oculos,
pudore rubefactam abscondens genam ,
etterre radebat summum subter vestigia, pudibunda autem
sepe circa humeros suam contraxit vestem.
Persnasionis enim hac omnia preenuntia ; virginis autem
persuasé ad lectum promissio est silentium.

Jam et suavamarum susceperat stimolum amorum,
urebatur autem cor dulei igne virgo Hero,
pulcritudineque gratiosi stupescebat Leandri,

Quando igitur in terram habebat inclinatos oculos .

tum et Leander amore-furentibus oculis

non defatigabatur spectando tenera-cutis cervicem puelle.
Tandem autem Leandro suavem emisit vocem Hero
verecundiee madidum ruborem stillans afacie :

Hospes , tuis verbis fortasse et lapidem moveas.

Quis te fallentium verbornm docuit vias ?

hei mihi! quis te duxit meam in patriam terram?

Hzec vero omnia frustralocutus-es : quomodoenim , vagus
hospes existens et incertus, meo amori miscearis?
Palam non possumus nuptiis legitimis jungi ;

non enim meis parentibus id placuit ; si autem voles

ut hospes vagabundus mea in patria manere,

non potes obtectam celare Venerem.

Lingua enim hominum amans-conviciorum: in silestio
autem] opus quod perficit aliquis, in triviis aundit.

Dic vero, ne celes, tuum nomen et tuam patriam,

Non enim meum te latet : mihi veronomen inclytum Hero.
Turris autem ¢ircumsona mea domus ad-ceelum-tendens,
in qua habitans cum ancilla quadam sola

Sestiensem ante urbem super profundas-undas-habentis
littora) vicinum pontum habeo odiosis consiliis pareptum.
Neque me prope sunt aequales, neque chorez

juvenum adsunt; sed semper noctu et interdiu

ex mari venloso insonat auribus sonitus.

Sic fata roseam sub veste celabat genam
rursus pudefacta, suaque increpabat verba,

Leander autem cupidinis percussus acuto stimulo
cogitabal , quomodo amoris cerlaret certamen.

Virum enim varius-consiliis Amor sagittis domans
etiam rursus viri vulneri medetur ; quibus vero dominatur,
ipse omnium-domitor consiliarius est mortalibus.

Ipse etiam ardenti tunc auxiliatus-est Leandro.
Tandemigitur ingemens solers dixit verbum :

Virgo, tuum propter amorem etiam asperam undam
transibo ] ctsi igni ferveat et innavigabilis fuerit aqua.
Non tremo gravem undam tuum adiens cubile,,
non fremitum sonantem exhorresco maris.

Sed semper per noctem vectus madidus maritus
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. natabo per-Hellespontum valde-fluentem : non longe emm

e-regione tuz urbis habeo oppidum Abydi.
Tantum mihi quendam lychnum ab excelsa tua turri
e regione ostende per tenebras, ut il/lum intuens
sim navis Amoris labens tuum stellam lychnum.
Et ipsum observans occidentem spectabo neque Boolen,
pon asperum Orionem ¢t non-immadescentem tractum
Plaustri :] palriaz oppositz ad dulcem portum veniam.
Sed, cara, cave graviter-flantes venlos ,
ne ipsum exstinguant, et statim animam perdam,
Iychnum , meee vite laciferum ducem.
Si vere autem vis meurn nomen et tu scire,
nomen mihi Leander, pulcrecoronate conjux Herus.
Sic¢ hi quidem clandestinis nuptiis constituebant misceri,
et nocturnum amorem et nuntium nupliarum
lychni testimoniis pacti-sunt servare
illa quidem lucernam exlendere, hic autem undas latas
transire.] Pervigilia autem exsecuti insomnium nuptiarum
a-se inviti separati-sunt necessitate ,
ea quidem suvam ad turrim, hic autem, tenebrosam per
noctem ] ne-quid erraret , capiens signa turris
natabat profunde-fundatse ad magnum populum Abydi.
Nocturnarum vero consuetudinum clandestina desideran:
tes certamina} saepe optarunt, ut-venirent thalamum-ornau
tes tenebree.] Jam atrata surrexit Noctis caligo
viris somnum alferens, at non ardenti Leandro;
sed is multifremi apud littora maris
puntjum opperiebatur lacentem nuptiarum,
signum lychni lugubris observans
lectique clandestini procul-speculantem nuntium.
Ut vero vidit nigree luminis-expertem noctis caliginem
Hero, lychnum ostendit : accenso vero lyelino
animum Amor ussit festinantis Leandri ;
Iychno ardente una-ardebat: ad mare autem
insanarum undarum maltisonum fremitum audiens
tremebat quidem primo, postea vero audaciam attollens
talibus adloquebatur exhortans mentem verbis :
Gravis Amor et mare inplacabile : sed maris
est aqua , Amoris vero me urit intestinus ignis.
Assume ignem, cor, ne time effusam aquam.
Ades mihi ad amorem ; cur fluctus curas ?
ignorasne , quod Cypria nata sit e-mari,
et dominetur ponto et nostris doloribus ?
Sic fatus membris amabilibus exuit vestem
ambabus manibus suoque adstrinxit capiti,
littoreque exsilnit corpusque dejecit in-mare.
Splendentem vero festinabat semper adversus lychnum
ipse (existens) remex, ipse-classis, ipse-sibi mavis.
Hero autem alta lucilera in turri,
perniciosis auris undecunque spirabat ventus ,
veste s@pe lychnum tegebat, donec Sesti
multum fatigatus Leander venit ad portuosum littus.
£t ipsum suam ad torrim deduxit; ante fores vero
sponsum anhelantem complexa silentio,
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spumeas-ex-capillis guttas adhue stillantem maris,

duxit sponsam-ornantis ad penetralia virginalis-cubiculi ,
et culem totam abstersit, corpusque unxit oleo
bene-olenti, roseo, et mare-spiraniem exstinxit odorem.
Adhuc aulem anhelantem alte-stratis in lectis

sponsum circumfusa blanda clamabat verba :

Sponse, multa tulisti, qua non passus-estsponsus alus,
sponse , mulla tulisti: satis nunc tibi salsz aquae
odorisque piscosi graviter-frerentis maris :
agedum, tuos sndores meo depone in-sinu.

Sic ea quidem hacc locuta-est; ille vero statim solvit
zonam,] et leges inierunt benevole Cythereze,

Erant nuptie , sed sine-choreis ; erat lectus , sed sine-hy-
mnis ;] non jugalem Junonem quisquam invocavit poeta;
noti taedarum illuminabat splendor nuptialem lectum;
neque peragili quisquam saltavit chorea ,

non liymenzxum cantavit pater et veneranda mater;

sed leclum sfernens perficientibus-nuptias in horis
Silentiuin thalamum construxit, sponsamque-ornavit Ca-
ligo,] et nuptize erant absque cantatis hymenzeis.

Nox quidemn erat illis nuptiarunrornatrix,, neque snquam
Aurora]sponsum vidit Leandrum valde-notis in lectis :
natabat autem oppositz rursus ad poputum Abydi
nocturnes insatiatus adhuc spirans hymenaos :

Hero autem longa-induta-veste, suos latens parentes
virgo interdiv, noctu éra{ mulier ; utrique autem

saepe oplarunt, ut-descenderet ad eccasum dies.

Sic hi quidem amoris abscondentes necessitatem

occulta delectabantur inter-se Venere. .

Sed exiguum vixerunt tempus , nec diu

Invicem fruebantur multivagis nuptiis.

Sed quando pruinose venit hiemis hora

horrendas commovens multarnm-vortiginum procellas,
profunditates instabiles fundamentaque madida maris
hiemales spirantes semper quassabant vepli

turbine verberantes tolum mare: vapulantic autem co
jam navem nigram subduxit utramque in terram
hiemale et perfidum vitans mare nauta.

Sed non hiberni te timor coercebat maris,
magnanime Leander: nuntius vero te turris,
consuetam monstrans lucem nupliarum ,

furentis impulit securum maris,

crudelis et perfidus. Debebat autem infelix Hero
hieme instante manere sine Leandro

non-amplius accendens brevis-temporis stellam lecti.
Sed amor et fatum cogebat ; allecta autem amore
Parcarum ostendebat, non amplius facem Amorum,

Nox erat, quum maxime spirantes venti,
hiemalibus flatibus jaculantes venti ,
cunctim irruunt in littus maris.

Jam tunc etiam Leander consnelee spe spons®
valde-sonanti ferebatur maris in dorso.

Jam ab-unda unda volvebatnr, accumulabatur vero aqua;
#theri miscebatur pontus ; concitabatur undique (remitus
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pugnantium ventorum : Zephyro enim contrapirabat
Eurus] et Notus in Boream magnas immisit minas ;
et fragor erat continuns valde-strepentis maris.
Gravia-passus autem Leander implacabilibus in gurgitibus
sepe quidem precabatur marinam Venerem ,
sepe autem ipsum regem Neptunum maris ;
Atthidis non Boream immemorem reliquit nymphae :
sed ipsi nullus auxiliatus-est, Cupido autem non coercuit
Parcas. ] Undique autem accumulati male-obvio fluctus
impetu] percussus ferebatur, pedum autem ei defeci¥ vigor,
et vis fuit immobilis non-quiescentium manuom.
Multa autem spontanea effusio aquee fluebat in-guttur,
et potum nequam impetuosi potavit salsi-maris :
et jam lychnum perfidum exslinxit amarus ventus,
et animam et amorem multum-passi Leandri.

1lla autem, eo adhuc morante , vigilibus oculis
stabat fluctuans luctuosis curis.
Venit autem Aurora, et non vidit sponsum Hero.
Ubique autem oculos dirigebat in lata dorsa maris
sicubi conspiceret errantem suum maritum ,
lychno exstincto. Apud fondamentum vero turris
dilaniatum scopulis ut vidit mortuum maritom,
artificiosam disrumpens circa pectora tunicam
violenter preeceps ab excelsa cecidit turri.
At Hero periit super mortuo marito,
se-invicem vero fructi-sunt etiam in ultima pernicie.

[N



I S T O S S S
- INDEX
NOMINUM ET RERUM.

A.

"ABufog , #, Asi® urbs ad Hellespontum e regione Sesti,
4, 16; Leandri patria, 21, 26, 28 (A6ud5%) ; ejus cives
Sestum profecti sunt Veneris festum celebraturi, 50;
209; huc Leander ante lucemn reverlebatur nocte in
Herus concubitu transacta, 229, 283.

"Adwvig, 18og, 6, Adonis, cui Venerique festos dies Sesli
agebant, 43.

Abrvain, %, 135 vid, Abhjw,

‘A et Abmvain, §, Minerva, 135.

Alpovin, %, Hrmonia, i. e. Thessalia, Inde homines Se-
stum confluxerunt festo Veneris interluturi, 46.

‘Apatx, ng, ), Plaustrun sidus (Septentrio), 214.

Apradin, n¢, %, Arcadia, Atalante patria, [53.

Ataddvon, 1¢, %, Milanionem maritum , quem antea re-
pudiaverat, dein Venere iruta amwore complesa est ar-
dentissimo, 153, sqq.

Athic, i50g, %, adj. fem., Atthis, Attica ; vippn, virgo
Attica, Orithyia, ( @ Borea mater Calais ac Zetha),
321 ; conf. Bopéng.

Agpodit, %, Venus, 6; cujus sacerdos Hero erat, 31, 66,
68 ; sacrificiis sape placata ab Hero, 38; cui festum ce-
lebrabatur Sesti, 42 sqq.; 143; Atalantee irata, 155; 182;
e mari orta, 249; ejus auxilium Leander implarat tra-
nans Hellespontum procellis agitatwmn, 319.

B.

Bopéng , 8, Boreas ventus, 316; a Leandro Hellespontom
procellosum tranante invocatus et de amoribus Ori-
thyis admonitus, 321.

Bouwts , 8, Bootes stella, 213,

E.

‘EXviexavrog, 4, Hellespontus, quem se nando trajecturom
Leander promittit puellee amatze, 208.

“Epp#is, 8, Mercurius, Herculem ad QOmphalen duxit, 150,
152.

"Epuwg , wrteg, 8, Amor, Hero ac Leandrum sagittis suis
vulperat, 17 sqq.; libamentis ab Hero sepe placatus,

39, 149, 197; vulneribus, quee inflixit, ipse medetur .

auxiliando amantibus , 198 sqq.; 212, 240, 245, 246,
322; ot "Epwreg, Amores, 307.

"Eonepos, 4, Hesperus stella, 111,

Edpo¢, 8, Eurus ventus, 315.

Z.

Zeig, Atdg, 8, Juppiter, 8, 137.
Zéipupos, 8, Zephyrus ventus, 315.
Zuyin, %, Jugalis , epitheton Junonis pronubze, 275.

H.

‘Hpax)#ig, fioc, 8, Hercules, a Mercurio ductus ad Om-
phalen, cui servirel , 130.

"Hem, we, #, Juno; Zuyin (pronuba), guam in hyme
nais invocabant , 275.

‘Hptyéverx, ng, %, (mane nata), Aurora, 332.

‘Hew, o3¢, 4, 4, 7; Cupidinis telo percussa, 17 sqq.; Se-
stias, 20 8q., 24 ; 29; Veneris sacerdos, in turri maritima
habitans, pulcritudine insignis et casitate, 30 sqq.;
ejus venustas fusius describitur 55 sqq., 60, 64;
omnium juvenum adinirationem movet ac libidinem, 69
8qq., 79, 81, Leandri amorem, 89; Leandrum in templi
penetraliasecula, 120, amanti minatur, 122 sqq., mox
amorem silentio primum, 158 8qq., 167, tum diserte
profitetur, simul exponens de parentibus, de timore, ne
amoris mysterium aperiatur, de nomine suo (186) ac do-
micilio, turri maritima, 174-195; 220; ex pacto com
Leandro inito sub noctem lychnum de aita turri proten-
dit, 239, 236; quomodo exceperit sponsum , 260-271;
cum ipso concubuit, 272 sqq., clam parentibus, 286;
304 ; per noctem hiemalem sponso ffustra expectato,
ejus cadavere in scopulis ad turris radices mane con-
specto, de turri se praecipitat, 331-333-341.

"Hexg, o, #, Aurora, 3, 281; Dies, 110, 192, 287.

I

“lapidviog, adj. "Tapdavin vouen, lardania puella, Iardani
filia, Omphale, ad quam Mercurius Herculem duxit ,

151.
K.

Kpoviwv, wvog, 8, Saturni filins, Juppiter, 137.

Kvubépera, ng, %, Venus, 38, 43, 83, 146, 273, 289; vid.
*Appolim.

Kubrpa, t&, Cythera insula, unde multi homines Sestam
confluxerunt festum Veneris celebraturi, 47.

Kunpidioc, adj., Venereus ; Kunpidin dopr, festum Veneris,
Sesli celebratum, 42 ; Kvmpidw Sapot, consuetudo Ve-
nerea, 132.

Kimpic, tdog, #, Venus, 31, 33, 66, 68, 77, 128, 135, 141,
144, 152, 157, 249; vid. Appoditn.

Kimpoc, %, Cyprus insula, cujus incolz Sestum se col-
tulerunt frequentes festum Veneris celebraturi , 46.

A.

Aaxedafpwv, ovog, #, Lacedeemon 8. Sparta urbe, 74;
vid. Zmdpm.

Aéavipoc et Asiavipog, &, Leander, 5, 15; Abydenus, 20
8q., 28; Cupidinis sagitta ictus, 17 sqq.; 25, 27; Herus
amore ardet, 86 sqq.; 103, 106; prima nocte virginem
amatam in templum trahit, 109-122; puelle minis mi-
nime perterritus, 129, amorem ab ipsa flagitat, 135-
157 ; 168, 170, 172, 198, 201; virgini facile _victze se
per noctes Hellespontum trapaturum promittit, ly-
chnumque in alta turri accendi jubet indicem viz, 203-
9220; quomodo per mare naverit ex pacto, 333-240-
259; quomodo exceptus fuerit a sponsa, 260 s4q., Do~
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cteaque cum ipea transegerit, 272 8qq.; ante lucem Aby-
dum revertitdr nando, 283 sqq.; hieme tempestatibus
non perterritus, 301 ; 305 ; tandem per noctem procel-
losam viribus deficientibus , dils frustra invoeatis , ly-
chno extincto, mortuus in scopulos undis jactus prope
turrim Herus , 309-312-319-330.

Aclxvpog, 6, 28, 86, 109, 170, 172, 196, 220, 259, 311;
vid. Aéxvipog.

AlBavog, &, Syrize mons, cujus accolae Sestum se contu-
lerunt Yeneris festo interfuturi, 48.

M.

Meuaviwy, wvog, §, Milanio, Atalante maritus primum
repudiatus , deinde magnopere amatus, 154.
Motpas, dowv, al, Parcee, 307, 322.

N.

Narog, &, Notus ventus, 316.
NuE, xto¢, %, Nox dea, 232, 281.

0.

“Odupxoc, §, Olympus, deorum sedes, 50.
‘Ogixdn, %, Caligo, Nox, 280

1.

Hoguddwy, wvos, 8, Neptunus; ad quem Loander tranans
Hellespontum tempestatibus agitatam preces mittit,
320.

2'

Inoviig, &Bo¢, 4, adj. fem., Sestias, Sesta, ‘Hod, 24;
oA, i. €. Sestus, 189.

Znatéq, A, urbs Thracia, Hellesponto adjacens e regione
Abydi, &, 16; Herus patria 21; ubi dies festi Veneris
et Adonidis agebantur, 43; huc Leander appellebat
tranalo Hellesponto, 258,

Ziyn, %, Silentium, quasi pumen est 280.

Imégm, %, Sparla, urbs Laconice, puellis pulcerrims
clara, 74.
| ®.

Ppuyln, %, Phrygie incolm frequentes Sestum profect:
sunt ad celebrandum Veneris festum, 50

x.
Xéprag , ol , Gratie, 63, 64, 65, 77.

Q.
"Dplwy, wvog, §, Orion stella, 214.



